
Глава 5 GV-GIS 
GV-GIS — это центральная система управления устройствами 
GeoVision на базе географической информационной системы (ГИС).  
 
С помощью приемника GPS, подключенного к GV- видеосерверу, и 
GV-Compact DVR, GV-GIS позволяет удаленно осуществлять 
отслеживание маршрута транспортного средства и проверку 
местонахождения, а также получать данные GPS (координаты и 
скорость движения транспортного средства) со спутника и через 
подключение к Интернету с помощью мобильного телефона (например, 
UMTS, EDGE, GPRS, GSM и т. д.) для передачи данных GPS в GV-GIS. 
 
Кроме отслеживания маршрута транспортного средства в режиме 
реального времени, с помощью цифровых видеорегистраторов без 
поддержки GPS можно также отслеживать местонахождение камер и 
состояние устройств I/O. 
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5.1  Возможности 

• Центральная система управления ГИС 

• Одновременное отслеживание маршрутов 500 транспортных 
средств 

• Получение координат GPS транспортного средства в режиме 
реального времени 

• Видеоизображение транспортного средства в режиме реального 
времени 

• Поддержка Google Maps, Microsoft Virtual Earth и определенных 
пользователем карт 

• Воспроизведение меток GPS 

• Обнаружение отклонения от маршрута 

• Обнаружение остановки 

• Поддержка электронных карт 

• Уведомление при движении или срабатывании устройства входа 
для стационарных хостов 

• Настройка пользовательских меток (важные точки) 

• Интеграция с видеосервером GV, компактным 
видеорегистратором GV, IP-камерой GV, системой GV и GV-NVR 
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5.2  Системные требования  
1. Ниже перечислены минимальные системные требования для 

запуска GV-GIS. 
 
Стандартная версия 

  

10 видов карты 
мобильных хостов 

10 видов карты мобильных 
хостов в режиме реального 
времени с изображениями 

до 10 МП 
ОС Windows 2000 / XP / Server 2003 / Vista 

Процессор 
Pentium 43,0 ГГц с 
технологией HT 

Core 2 Quad, Q6600 2,4 ГГц 

Память 
2 модуля памяти объемом 
по 512 МБ в 
двухканальном режиме 

2 модуля памяти объемом по 1 
ГБ в двухканальном режиме 

Жесткий диск 
Объем жесткого диска для установки  
GV-GIS (стандартная версия) минимум 1 ГБ 

Видеоадаптер NVIDIA GeForce 8600 GT / ATI Radeon X1650 

DirectX  9.0c 
Браузер Microsoft Internet Explorer 7.x 

 
Расширенная версия (до 500 мобильных хостов) 

  

16 видов карты 
мобильных хостов 

16 видов карты мобильных 
хостов в режиме реального 
времени с изображениями 

до 16 МП 
ОС Windows 2000 / XP / Server 2003 / Vista 

Процессор 
Pentium 4 3,0 ГГц с 
технологией HT 

Core 2 Quad Q6600, 2,4 ГГц 

Память 2 модуля памяти объемом по 1 ГБ в двухканальном режиме 

Жесткий диск 
Объем жесткого диска для установки  
GV-GIS (стандартная версия) минимум 1 ГБ 

Видеоадаптер NVIDIA GeForce 8600 GT / ATI Radeon X1650 
DirectX  9.0c 

Браузер Microsoft Internet Explorer 7.x 



 

2. Установленное приложение DirectX 9.0C. Имеется на 
компакт-диске с программным обеспечением. 

3. Microsoft Internet Explorer 7.x. 

4. Для работы программного обеспечения GV-GIS требуется ключ 
GV-GIS. 

 Главный USB-ключ обеспечивает подключения к 10 
транспортным средствам. Установлено ограничение на 
500 подключений, при этом один шаг включает 5 
одновременных подключений.  
Сообщите торговому представителю необходимое количество 
подключений к транспортным средствам, чтобы 
запрограммировать ключ в соответствии с этими 
требованиями. В противном случае главный ключ можно будет 
обновить позднее, выполнив инструкции в Приложении B. 
Обновление ключа Black Dongle.  
К примеру, если необходимо подключение к 33 транспортным 
средствам и главный ключ уже имеется в наличии, то можно 
обновить главный ключ с 10 до 35 подключений. 

 Для работы USB-ключа необходимо установить драйверы, 
имеющиеся на компакт-диске с программным обеспечением. 

 

Примечание.  GV-GIS может работать одновременно с VSM (Vital 
Sign Monitor) на одном компьютере. Для этого требуется 
комбинированный ключ. 
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5.3  Обзор GV-GIS  
Ознакомьтесь с функциями, доступными в главном экране, панели 
инструментов и списке Event List (Список событий), поскольку это 
поможет вам при дальнейшем прочтении следующих разделов. 
 

Главный экран 

В этом примере в качестве API (Application Program Interface) карты 
используется Microsoft Virtual Earth.  

1 2 3 4 5 6

8

9

7  

Рисунок 5-2 
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№. Название Описание 

1 Список хостов 

Содержит следующие типы папок: Mobile Host 
List (Список мобильных хостов), Fixed Host List 
(Список стационарных хостов), Expended Markers 
(Маркеров установлено) и New Map (Новая 
карта). 

2 
Элементы 
управления 
навигацией 

Используйте эти элементы для 
масштабирования, просмотра и перемещения. 

3 Виды Нажмите для отображения различных видов, в 
частности изображений местности и улиц. 

4 Карта В этой области отображается отслеживаемая 
карта, электронная карта и результаты запроса.

5 Обзор карты Этот вид указывает местонахождение текущего 
вида карты. 

6 
Список 
отслеживаемых 
событий 

Включите функцию отслеживания событий для 
движения на изображении и срабатывания 
устройства входа, которые происходят на 
стационарном хосте. См. подраздел 
Обнаружение событий движения и 
срабатывания устройства входа в разделе 5.8  
Настройка системы. 

7 
Индикатор 
отслеживающего 
хоста 

Указывает подключенные мобильные хосты. В 
качестве примера рассмотрим рисунок 

. Три (3) мобильных хоста 
подключаются к GV-GIS; GV-GIS поддерживает не
более 50 мобильных хостов. 

8 Список событий См. раздел Список событий далее в этой главе.

9 Панель 
инструментов  См. раздел Главный экран далее в этой главе. 

Панель инструментов 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

 
Рисунок 5-3 
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№. Название Описание 

1 Запуск/остановка 
службы Запуск или остановка служб GV-GIS. 

2 Настройка системы Служит для настройки системы. См. 
раздел 5.8  Настройка системы. 

3 Учетная запись 
Служит для настройки учетных записей 
хостов. См. подраздел Создание учетных 
записей хостов в разделе 5.4  Начало 
работы. 

4 Список событий 
Служит для открытия или закрытия списка 
Event List (Список событий) на главном 
экране. 

5 
Список 
отслеживаемых 
событий 

Служит для открытия или закрытия списка 
Monitor List (Список отслеживаемых 
событий) на главном экране. См. 
подраздел Обнаружение событий 
движения и срабатывания устройства 
входа в разделе 5.6  Операции 
отслеживания для стационарных 
хостов. 

6 
Обозреватель 
журналов регистрации 
событий 

Служит для поиска событий в журнале. 
См. раздел 5.9  Обозреватель журналов 
событий.  

7 Запрос диапазона 
Служит для поиска мест и устройств. См. 
подраздел Поиск мест и устройств в 
разделе 5.5  Операции отслеживания 
для мобильных хостов. 

8 Список меток 

Отслеживание адресов нескольких 
мобильных хостов в режиме реального 
времени. См. подраздел Отслеживание 
нескольких хостов в разделе 5.5  
Операции отслеживания для мобильных 
хостов. 

9 Настройка карты 

Служит для настройки функции Idle Speed 
(Остановка) и настроек значков E-Map. 
См. подраздел Обнаружение остановки в 
разделе 5.5  Операции отслеживания 
для мобильных хостов в разделе 5.7  
Расширенные возможности.  

10 Вверх на один уровень 
карты  

Служит для отображения предыдущей 
карты. 

11 Исходная карта Служит для отображения карты для 
отслеживания. 

12 Вниз на один уровень 
карты  

Служит для отображения следующей 
карты. 
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Список событий 

 

Рисунок 5-4 
 

№. Название Описание 

1 
Event Type (Тип 
события) 

Содержит следующие типы событий: Alarm 
(Тревожный сигнал), System (Система), 
Connection (Подключение), Account (Учетная 
запись) и Monitor (Монитор). 

2 
Message 
(Сообщение) 

Указывает связанную с каждым типом событий 
информацию.  

3 Меню выбора 

Щелкните правой кнопкой мыши сообщение на 
вкладках Alarm (Тревожный сигнал), Connection 
(Подключение) и Monitor (Монитор), чтобы быстро 
получить доступ к полезным функциям. 

4 

Message Time 
(Время 
получения 
сообщения) 

Указывает время, когда GV-GIS получает 
событие. 

5 
Start Time 
(Время начала) 

Указывает время, когда произошло событие на 
хосте. 

6 Флажок 
Отмечает флажком событие для обращения к 
нему в дальнейшем. 
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5.4  Начало работы 

Установка GV-GIS 
Чтобы установить программу GV-GIS на компьютер, выполните 
указанные ниже действия. 

 
1. Вставьте компакт-диск с программным обеспечением в компьютер. 

Он запустится автоматически, и появится окно. 
2. Выберите V8.3.0.0 Central Monitoring System (Установка 

центральной системы мониторинга V8.3.0.0), GV-GIS и выполните 
инструкции, отображающиеся на экране.  

3. При первом использовании пользователю будет предложено 
ознакомиться с лицензионным соглашением.  
Обратите внимание, что лицензия API не поставляется с 
продуктами GeoVision и ее необходимо заранее получить 
самостоятельно.  
Ознакомьтесь с условиями лицензии и нажмите I understand and 
agree (Я принимаю условия), чтобы продолжить. 

 
           Рисунок 5-5 
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4. В выпадающем списке Please Select a Map API (Выбор API карты) 
выберите API (Application Program Interface) карты. При 
использовании Google Maps необходимо получить ключ API с 
веб-сайта Google (http://code.google.com/apis/maps/signup.html) и 
ввести его в поле Please enter the map authorization key or 
license key (Ведите ключ проверки подлинности карты или 
лицензионный ключ). 

 
             Рисунок 5-6 

5. Нажмите кнопку Submit (Отправить), чтобы открыть главный 
экран. 

 
Примечание.  
1. В зависимости от API карт некоторые функции GV-GIS могут 

быть недоступны для вашего местонахождения. 
2. Если необходимо использовать карты, созданные 

самостоятельно, скопируйте файлы в папку :\GV-GIS 
folder\GIShtm-User и выберите пункт User Defined 
(Определяемый пользователем) в выпадающем списке Please 
Select a Map API (Выбор API карты). 

3. Если используется оплачиваемый доступ к Google Maps, то в 
выпадающем списке Please enter the map authorization key or 
license key (Ведите ключ проверки подлинности карты или 
лицензионный ключ) выберите Client (Клиент); в противном 
случае выберите Key (Ключ). 
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Создание учетных записей хостов 
Создайте учетные записи хостов для цифровых видеорегистраторов, 
которые необходимо отслеживать и которыми необходимо управлять с 
помощью GV-GIS. GV-GIS поддерживает два типа хостов: Mobile Host 
(Мобильный хост) и Fixed Host (Стационарный хост). К мобильным 
хостам относятся устройства, оснащенные приемниками GPS и 
установленные в транспортных средствах; к стационарным хостам 
относятся устройства без поддержки GPS, которые установлены в 
иксированных местах.  ф 

Можно создать 500 учетных записей для мобильных хостов и 1000 
учетных записей для стационарных хостов. Количество созданных 
учетных записей отображается в нижней части окна Account (Учетная 
запись). В качестве примера рассмотрим рисунок 

. Создано 5 из 500 учетных 
записей для мобильных хостов и 2 из 1000 учетных записей для 
стационарных хостов. 

Создание мобильного хоста 
1. На панели инструментов нажмите кнопку Account (Учетная запись) 

(№ 3, рисунок 5-3). Появится окно Account (Учетная запись). 
2. Чтобы создать папку группы, если необходимо, нажмите кнопку 

Add A Group (Добавить группу). 
3. Нажмите кнопку Add A Subscriber (Добавить абонента), чтобы 

создать учетную запись хоста.  
4. Назначьте ID (Идентификатор) и Password (Пароль) для хоста, 

чтобы выполнить вход в GV-GIS.  
5. Другая информация, в том числе Name (Имя), TEL (Телефон), 

Mobile (Мобильный телефон), Address (Адрес) и E-Mail (Адрес 
электронной почты), является необязательной для ввода.  

6. С помощью параметра Visible Level in Map (Уровень видимости 
на карте) можно установить минимальный уровень 
масштабирования значка хоста на карте. Например, если выбрать 
значение 14, значок хоста будет отображаться только при 
масштабировании до уровня 14 или выше. Если установить для 
уровня значение 0, значок хоста будет всегда отображаться 
независимо от уровня масштаба. 

После создания учетных записей хостов нажмите кнопку Start/Stop 
Service (Стар/Стоп сервес) (№ 1, рисунок 5-3) на панели инструментов, 
чтобы запустить службу GV-GIS. При этом хосты должны быть 
настроены и подключены к GV-GIS. См. Подключение хостов к GV-GIS 
далее в этой главе, чтобы получить информацию о способах входа 
хостов в систему GV-GIS. 
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Создание стационарного хоста 

1. На панели инструментов нажмите кнопку Account (Учетная запись) 
(№ 3, рисунок 5-3). Откроется диалоговое окноAccount (Учетная 
запись). 

2. Чтобы создать папку группы, если необходимо, нажмите кнопку 
Add A Group (Добавить группу). 

3. Нажмите кнопку Add A Fixed Host (Добавить стационарный хост), 
чтобы создать учетную запись хоста. 

4. В диалоговом окне  

A. Введите имя хоста в поле Host ID (Идентификатор хоста) и 
выберите тип устройства в выпадающем списке Host Type 
(Тип хоста).  

B. В разделе Connection Information (Информация о 
подключении) введите значения IP Address (IP-адрес), Login 
ID (Идентификатор) и Password (Пароль), чтобы выполнить 
вход на хост. Используйте порты связи по умолчанию или 
измените значения портов по мере необходимости. 

C. F. В разделе Device Information (Информация об устройстве) 
нажмите кнопку Update Information (Обновить информацию) 

, чтобы получить информацию о числе камер и модулей I/O, 
установленных на хосте.  

D. Если необходимо отключить функции отслеживания на 
определенных камерах, нажмите кнопку Camera Monitor 
Setting (Настройка отслеживания камеры)   . 
Дополнительную информацию см. в подразделе 
Обнаружение событий движения и срабатывания 
устройства входа в разделе 5.6 Операции отслеживания 
для стационарных хостов.  

E. Поля Subscriber Information (Информация об абоненте) и Note 
(Примечание) являются необязательными. 
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                Рисунок 5-7 

 
Примечание.  
1. С помощью параметра Visible Level in Map (Уровень видимости 

на карте) в разделе Subscriber Information (Информация об 
абоненте) можно установить минимальный уровень 
масштабирования значка хоста на карте. Этот же параметр в 
разделе Device Information (Информация об устройстве) служит 
для установки минимального уровня масштабирования для 
значков камеры и I/O на карте. Дополнительную информацию об 
этом параметре см. в шаге 6 в разделе Создание стационарного 
хоста ранее в этой главе. 

2. Порты связи цифрового видеорегистратора (командный порт 
3388, порт данных 5611 и порт журнала 5552) должны 
соответствовать портам контрольного центра на этом же 
цифровом видеорегистраторе. 

 
После создания учетных записей хостов неокоторые хосты 
необходимо настроить и подключить к GV-GIS. См. Подключение 
хостов к GV-GIS далее в этой главе, чтобы получить информацию о 
способах входа хостов в систему GV-GIS. 
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Подключение хостов к GV-GIS 

Хосты необходимо настроить для получения удаленного доступа к 
службе GV-GIS через сетевое соединение. 
 

Подключение мобильного хоста 

Для удаленного отслеживания GPS с помощью GV-GIS убедитесь, что 
приемник GPS подключен к мобильному хосту и его функция GPS 
включена. Затем необходимо активировать подключение к Интернету с 
помощью мобильного телефона (например, UMTS) на хосте, чтобы 
обеспечить доступ GV-GIS к данным GPS по этому соединению. 
Дополнительную информацию о GPS и подключении к Интернету с 
помощью мобильного телефона см. руководство пользователя 
видеосервера GV или компактного видеорегистратора GV. 
 
1. Откройте интерфейс настройки видеосервера GV или компактного 

видерегистратора GV и выберите GV-GIS. 

 
                           Рисунок 5-8 

2. Установите флажок Activate Link (Активировать соединение). 
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3. Введите IP-адрес или имя домена GV-GIS. 

4. Оставьте значение Port number (Номер порта) по умолчанию или 
измените его при необходимости. 

5. Введите значения User Name (Имя пользователя) и Password 
(Пароль), используемые для входа в GV-GIS. Эти значения 
должны совпадать с идентификатором и паролем, созданным на 
GV-GIS. См. раздел Создание учетных записей хостов ранее в 
этой главе. 

6. Нажмите кнопку Apply (Применить), чтобы установить 
соединение.  

 

После установки соединения между мобильным хостом и GV-GIS 
отобразится сообщение Status: Connected. Connected Time: xxx 
(Состояние: подключено. Время подключения: xxx) в нижней части 
страницы настройки.  
 

Подключение стационарного хоста 

 Система GV, GV-NVR. Чтобы установить соединение, 
активируйте Control Center Service (Служба контрольного 
центра). 

 Видеосервер GV, компактный видеорегистратор GV, 
IP-камера GV. Эти стационарные IP-устройства не требуется 
настраивать для подключения. 
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5.5  Операции отслеживания для 
мобильных хостов 

Местонахождение мобильных хостов можно отслеживать в режиме 
реального времени. 

Запуск служб отслеживания  
После запуска службы GV-GIS перетащите значок мобильного хоста на 
карту. Поскольку хосты поддерживают GPS, значок хоста 
автоматически переместится в надлежащее место на карте. 

Функции отслеживания 

Щелкните правой кнопкой мыши значок мобильного хоста на карте или 
в списке Mobile Host List (Список мобильных хостов), чтобы получить 
доступ к следующим функциям отслеживания: 

 
      Рисунок 5-9 

Функция  Описание  
Live View 
(Режим 
реального 
времени) 

Отображение в режиме реального времени. См. 
подраздел Просмотр видеоизображений в 
режиме реального времени в разделе 5.5  
Операции отслеживания для мобильных хостов.

Playback 
(Воспроизведе

Воспроизведение меток GPS, записанных на 
мобильном хосте. См. подраздел 
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ние) Воспроизведение меток GPS в разделе 5.5  
Операции отслеживания для мобильных хостов.

Information 
(Информация) Отображение информации о хосте. 

Configure 
(Настройка) 

Ссылка на интерфейс настройки мобильного 
хоста, например видеосервера GV и компактного 
видеорегистратора GV. 

Remove Marker 
(Удалить 
маркер) 

Удаление значка хоста с карты. 

Track Marker 
(Отслеживание 
маркера) 

Значок хоста всегда отображается в центре карты 
во время перемещения транспортного средства. 
Желтое сообщение, аналогичное приведенному 
на следующем рисунке, будет отображаться на 
карте. При нажатии желтого сообщения 
отслеживание хоста будет прекращено. 

 
New-Map View 
(Просмотр 
новой карты) 

Отслеживание хоста в отдельном окне. См. 
подраздел Отслеживание нескольких хостов в 
разделе 5.5  Операции отслеживания для 
мобильных хостов. 

Add to Track 
List (Добавить 
в список 
меток) 

Создайте список Track List (Список меток) для 
отслеживания нескольких хостов. См. подраздел 
Отслеживание нескольких хостов в разделе 5.5  
Операции отслеживания для мобильных хостов.

Map Event 
Setting 
(Настройка 
события 
карты) 

Определите диапазон или маршрут для 
обнаружения отклонений от маршрутов. См. 
подраздел Обнаружение отклонений от 
маршрутов в разделе 5.5  Операции 
отслеживания для мобильных хостов.  

Range Query 
(Запрос 
диапазона) 

Служит для поиска мест и устройств. См. 
подраздел Поиск мест и устройствв в разделе 
5.5 Операции отслеживания для мобильных 
хостов. 
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Search the 
Nearest Marker 
(Поиск 
ближайшего 
маркера) 

Служит для поиска необходимого хоста или 
маркера. GV-GIS отобразит маршрут и укажет 
пошаговые направления от хоста до конечного 
объекта. Обратите внимание, что в зависимости 
от API карт эта функция может быть недоступна 
для вашего местонахождения. 

The blue line provides the 
possible route from the 
selected host to the target.

The window provides the 
estimated distance and 
step-by-step directions.

 

Синяя линия обозначает 
возможный маршрут. 

В окне указаны примерное
расстояние и пошаговые 
направления.
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Просмотр видеоизображений в режиме реального 
времени 

Для просмотра видеоизображений в режиме реального времени 
щелкните правой кнопкой мыши значок хоста или камеры и выберите 
Live View (Режим реального времени). 

 
Рисунок 5-10 

 
Ниже перечислены кнопки в окне Live View (Режим реального времени). 
 
№.  Название Описание 

1 Смена камеры  
Переключение на другую камеру этого же 
хоста.  

2 Изменение размера 

Доступны следующие параметры: 
 Sizes (Размеры). Изменение размера 

видеоизображения в режиме реального 
времени. Размер соответствует 
разрешению видеоизображения, 
установленному на хосте.  
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 PIP View (Изображение PiP). 
Обозначает функцию картинки в 
картинке. Можно осуществлять 
увеличение видеоизображения. 

 PAP View (Изображение PAP). 
Обозначает функцию «картинка и 
картинка». Можно создать эффект 
разделенного видеоизображения с 
несколькими крупными планами на 
видеоизображении. 

3 Аудио   Доступ к аудиоданным от хоста.  

4 Микрофон 
Включает передачу звука на хост. К 
компьютеру необходимо надлежащим 
образом подключить микрофон.  

5 Настройки   Изменение настроек аудио и видео. 

6 PTZ   Активация управления PTZ.  

7 
Визуальная 
автоматизация  

Позволяет изменять текущее состояние 
электронного устройства, например 
включать свет, щелчком по его изображению. 
Функция доступна, только когда аналогичная 
функция включена на хосте.   

8 
Моментальный 
снимок  

Моментальный снимок изображения.  

9 
Изменение 
масштаба 

Увеличение видеоизображения в 1.0x, 2.0x 
или 3.0x.  
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Воспроизведение меток GPS 
Можно воспроизводить метки GPS, записанные на мобильном хосте. 
 
1. Щелкните правой кнопкой мыши мобильный хост и выберите 

Playback (Воспроизведение). Откроется следующее диалоговое 
окно. 

 
           Рисунок 5-11 
 

2. Укажите дату и период времени записанных меток. Используйте 
путь к журналу по умолчанию C:\GV-GIS\Log или измените его по 
мере необходимости. Затем нажмите OK. Откроется окно Playback 
(Воспроизведение). 
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                   Рисунок 5-12 
 

3. Нажмите кнопку Play (Воспроизведение), чтобы начать 
воспроизведение. 

4. Выберите Show Route (Показать маршрут), если необходимо 
прорисовать каждый маршрут GPS в виде сплошной линии. 
Выберите Show Directions (Показать направления), чтобы 
отобразить значок направления для каждого обозначенного на 
карте маршрута GPS.  

5. Выберите Instant Playback (Мгновенное воспроизведение), если 
необходимо получить записанное видео с мобильного хоста. Для 
входа на хост требуются действительные идентификатор, пароль, 
IP-адрес и номер порта. Дополнительную информацию об 
операциях воспроизведения см. в подразделе Извлечение 
видеозаписи в разделе 5.6 Операции отслеживания для 
стационарных хостов. 
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Отслеживание нескольких хостов  
GV-GIS может отслеживать местоположение нескольких мобильных 
хостов на графической карте и предоставлять список адресов в режиме 
реального времени. 
 

Отслеживание местоположений 

Можно одновременно отслеживать местоположения до 16 мобильных 
хостов в отдельных окнах или в одном окне.  

 
Рисунок 5-13  Одно окно 

1. Щелкните правой кнопкой мыши необходимые мобильные хосты 
на карте или в списке Mobile Host List (Список мобильных хостов) и 
выберите New-Map View (Просмотр новой карты), чтобы начать 
отслеживание. 

2. По умолчанию отслеживаемые объекты отображаются в 
отдельных окнах. Для отображения всех хостов в одном окне 
нажмите кнопку System Configuration (Настройка системы) (№ 2, 
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рисунок 5-3) на панели инструментов и измените параметр 
Multi-Map Style (Окно с несколькими картами) в разделе Multiple 
Windows Mode (Режим нескольких окон) на Single Window Mode 
(Режим одного окна).  

3. При щелчке правой кнопкой мыши в отображаемом окне можно 
получить доступ к параметрам изменения типа карты, увеличения, 
уменьшения или установки хоста в качестве конечного объекта 
отслеживания на главном экране (параметр Exchanged with main 
screen (Заменить на главный экран)). 

Отслеживание адресов 

Можно осуществлять отслеживание адресов нескольких мобильных 
хостов в режиме реального времени.  

 
                  Рисунок 5-14 

1. Щелкните правой кнопкой мыши группу или мобильный хост на 
карте либо в списке Mobile Host List (Список мобильных хостов) и 
выберите Add to Track List (Добавить в список меток). Откроется 
окно Track List (Список меток). 

2. Чтобы добавить другую группу или мобильный хост, не 
закрывайте окно Track List (Список меток). Затем щелкните правой 
кнопкой мыши эту группу или хост и выберите Add to Track List 
(Добавить в список меток). 

3. Используйте параметр Update Frequency (Частота обновления), 
чтобы указать периодичность, с которой GV-GIS обновляет 
данные GPS. 

4. Сверните или закройте окно Track List (Список меток). Нажмите 
кнопку Track List (Список меток) (№ 8, рисунок 5-3) на панели 
инструментов, чтобы восстановить список в любое время. 
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Обнаружение отклонений от маршрутов  
Сообщение об отклонении от маршрута создается на вкладке Alarm 
(Тревожный сигнал) списка Event List (Список событий), когда 
транспортное средство выходит за пределы определенной области и 
запланированного маршрута. 
Для доступа к этой функции щелкните правой кнопкой мыши 
мобильный хост и выберите Map Event Setting (Настройка события 
карты). 

 
Рисунок 5-15  Сообщения об отклонении от маршрута 

 

Определение области обнаружения 

1. Выберите Set Detection Area (Установка области обнаружения) 
на левой панели. Откроется показанное ниже окно. 

 
Рисунок 5-16 

 221



 

2. Диапазон обнаружения можно определить двумя следующими 
способами: 
A. Укажите радиус от мобильного хоста в метрах или футах. При 

нажатии кнопки Check Range (Проверка диапазона) на карте 
отобразится окружность, отвечающая заданным 
характеристикам. 

B. Используйте маркеры для перемещения, увеличения или 
уменьшения области обнаружения. 

3. Нажмите кнопку Apply (Применить).  
 
Когда мобильный хост перемещается за пределы заданной области, в 
списке Event List (Список событий) отобразится сообщение Out of 
Detection Area (За пределами области обнаружения). Когда мобильный 
хост попадает в заданную область, отобразится сообщение Within the 
Detection Area (В области обнаружения). 
 
Планирование маршрута обнаружения 

1. Выберите Set Detection Route (Установка маршрута обнаружения) 
на левой панели. Откроется показанное ниже окно. 

 
Рисунок 5-17 
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2. Чтобы запланировать маршрут, щелкните правой кнопкой мыши 
на карте для установки маркеров. В качестве примера см. 
приведенный выше рисунок. На запланированном маршруте 
установлено шесть маркеров. 

3. В поле Deviation from the planned route (Отклонение от 
запланированного маршрута) укажите максимальное расстояние в 
метрах, на которое мобильный хост может отклоняться от 
запланированного маршрута в любом направлении.  

4. Можно нажать кнопку Export (Экспорт), чтобы сохранить 
настройки в другой папке, или Import (Импорт) для применения к 
мобильному хосту предварительно заданного маршрута.  

5. Нажмите кнопку Apply (Применить).  
 
Когда мобильный хост перемещается за пределы запланированного 
маршрута, в списке Event List (Список событий) отобразится 
сообщение Out of Detection Route (За пределами маршрута 
обнаружения). Когда мобильный хост попадает на запланированный 
маршрут, отобразится сообщение Within the Detection Route (На 
маршруте обнаружения). 
 

Просмотр списка настроек отклонения от маршрута 
Можно просмотреть полный список параметров отклонения от 
маршрута, которые настроены на мобильных хостах. В строке меню 
нажмите View (Вид) и выберите Map Event List (Список событий карты). 
Откроется следующее диалоговое окно. Символ O обозначает, что на 
хосте настроена область или маршрут обнаружения; в противном 
случае используется символ X. 

 
Рисунок 5-18 
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Поиск мест и устройств 
Можно осуществлять поиск устройств и мест в заданной области. 

 

1. Щелкните правой кнопкой мыши на карте и выберите Range Query 
(Запрос диапазона). Откроется диалоговое окно Range Query 
(Запрос диапазона), и на карте отобразится область поиска в виде 
круга. 

2. Область поиска можно определить двумя способами. 

Вариант 1. Перетащите маркеры непосредственно в область 
поиска. 

 Используйте маркер в центре области поиска для 
перемещения круга в необходимое место. Используйте 
маркер на внешней стороне области поиска для увеличения 
или уменьшения диапазона поиска. 

 

Круглая область поиска в Microsoft 

Virtual Earth   

Рисунок 5-19 
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Вариант 2. Настройте параметры в диалоговом окне Range 
Query (Запрос диапазона). 

Для определения области поиска можно использовать один из 
следующих способов. 

• Укажите широту и долготу центральной точки области поиска 
или ее адрес. Нажмите Move to (Перейти в), чтобы 
переместить окружность в заданное место. 

 
               Рисунок 5-20 
 
Примечание.  Для поиска адреса используйте следующий формат 
для ввода адресов: «адрес, город, штат» или «адрес, город, индекс».

 

• Укажите скорость движения транспортного средства в 
километрах или милях в час и время движения транспортного 
средства в минутах. Нажмите Check Range (Проверка 
диапазона), чтобы отобразить диапазон области поиска на 
карте, исходя из заданных характеристик. 

 
                    Рисунок 5-21 
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• Укажите радиус области поиска в метрах или футах. Нажмите 
Check Range (Проверка диапазона), чтобы отобразить 
диапазон области поиска на карте, исходя из заданных 
характеристик. 

 
                  Рисунок 5-22 
 

3. Укажите тип устройства или место, поиск которого 
осуществляется. 

 
             Рисунок 5-23 
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4. Нажмите кнопку Query (Опрос), чтобы отобразить результаты 
поиска. 

 
                 Рисунок 5-24 
 

5. Если дважды щелкнуть любое найденное устройство или место, 
оно отобразится в центре карты.  

6. Если необходимо отследить найденные мобильные хосты, то 
выберите эти хосты и нажмите кнопку Execute (Исполнение), 
чтобы начать отслеживание. 

 

Примечание.  По умолчанию отслеживаемые мобильные хосты 
отображаются в отдельных окнах. Если необходимо отобразить все 
отслеживаемые хосты в одном окне, измените параметр Multi-Map 
Style (Окно с несколькими картами). См. раздел 5.8  Настройка 
системы. 
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Обнаружение остановки 
Сообщение об остановке создается на вкладке Alarm (Тревожный 
сигнал) списка Event List (Список событий), если любое транспортное 
средство не проходит необходимое расстояние за заданное время. К 
примеру, задан порог, согласно которому каждое транспортное 
средство должно преодолевать 1 км за 5 минут. Если одно 
транспортное средство проходит лишь 0,75 км за 5 минут, то 
отобразится тревожное сообщение.   

 

Рисунок 5-25  Сообщение об остановке 

1. Нажмите кнопку Map Setting (Настройка карты) (№ 9, рисунок 5-3) 
на панели инструментов. Откроется следующее диалоговое окно. 

 
Рисунок 5-26 
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2. Выберите Idle Speed Check (Проверка остановки), чтобы 
активировать настройки. 

3. В поле Idle Time (Время простоя) укажите порог времени. 
4. В поле Idle Distance (Расстояние простоя) укажите порог 

расстояния. 

5. Нажмите кнопку OK. 

 

Когда любой мобильный хост не проходит указанное расстояние за 
указанное время, сообщение Idle Speed is detected (Обнаружена 
остановка) отобразится в списке Event List (Список событий). Если 
обнаруженный мобильный хост не превышает значений порога, то 
отобразится сообщение Speed threshold is met (Порог скорости 
соблюдается). 
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5.6  Операции отслеживания для 
стационарных хостов 

Можно отслеживать местонахождение стационарного хоста без 
поддержки GPS. 

 

Запуск служб отслеживания 

1. перетащите значки Fixed Host (Стационарный хост), Camera 
(Камера), Input (Вход) и Output (Выход) в соответствующие 
положения на карте для отслеживания или созданной 
электронной карте для отслеживания в режиме реального 
времени. Дополнительную информацию об электронной карте см. 
в подразделе Создание электронной карты в разделе 5.7  
Расширенные возможности. 

2. Стационарные хосты можно отслеживать на предмет событий 
движения на изображении и срабатывания устройства входа. 
Когда происходит движение на изображениях или срабатывает 
устройство входа, тревожное сообщение создается в списке Event 
List (Список событий) и соответствующие значки начнут мигать в 
списке Host List (Список хостов) и на карте, чтобы уведомить 
оператора. См. подраздел Обнаружение событий движения и 
срабатывания устройства входа в разделе 5.6  Операции 
отслеживания для стационарных хостов. 
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Возможности отслеживания 
Щелкните правой кнопкой мыши значки стационарного хоста, камеры и 
выхода на карте или в списке Fixed Host List (Список стационарных 
хостов), чтобы получить доступ к следующим функциям отслеживания: 
 

Значок стационарного хоста  

 
Рисунок 5-27  

Функция  Описание  
Live View 
(Режим 
реального 
времени) 

Отображение в режиме реального времени. См. 
подраздел Просмотр видеоизображений в 
режиме реального времени в разделе 5.5  
Операции отслеживания для мобильных хостов.

Remote 
ViewLog 
(Удаленный 
ViewLog) 

воспроизведение видеоизображения, записанного 
на стационарном хосте. См. подраздел 
Извлечение видеозаписи в разделе 5.6  Операции 
отслеживания для стационарных хостов. 

Monitor Event 
(Отслеживание 
события)  

Включение функции отслеживания событий. См. 
подраздел Обнаружение событий движения и 
срабатывания устройства входа в разделе 5.6  
Операции отслеживания для стационарных 
хостов. 

Camera Monitor 
Setting 
(Настройка 
отслеживания 
камеры) 

Отключение функций отслеживания на 
определенных камерах. См. подраздел 
Обнаружение событий движения и 
срабатывания устройства входа в разделе 5.6  
Операции отслеживания для стационарных 
хостов. 

Information 
(Информация) Отображение информации о хосте. 

Remove Marker 
(Удалить 
маркер) 

Удаление значка хоста с карты. 
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Значок камеры 

 
         Рисунок 5-28 
 

Функция  Описание  
Live View (Режим 
реального времени) 

Отображение в режиме реального 
времени. См. подраздел Просмотр 
видеоизображений в режиме реального 
времени в разделе 5.5  Операции 
отслеживания для мобильных хостов. 

Instant Playback 
(Мгновенное 
воспроизведение) 

воспроизведение видеоизображения, 
записанного на стационарном хосте. См. 
подраздел Извлечение видеозаписи в 
разделе 5.6  Операции отслеживания для 
стационарных хостов. 

Remove Marker 
(Удалить маркер) 

Удаление значка камеры с карты. 

Set Viewing Angle 
(Установить угол 
обзора) 

Установка угла обзора камеры.  

Параметры 
направления  

Установите направление, в котором 
должен быть направлен значок камеры, 
например сервер, восток и т. д.  

PTZ Изменение значка камеры на значок PTZ. 
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Пиктограмма устройства выхода  

 
        Рисунок 5-29 
 

Функция  Описание  
Force Output 
(Принудительное 
срабатывание 
устройств выхода) 

Удаленное срабатывание устройства 
выхода, установленного на стационарном 
хосте. 

Обнаружение событий движения и срабатывания 
устройства входа 
После обнаружения движения на видеоизображении и срабатывании 
устройства входа на стационарном хосте создается тревожное 
сообщение на вкладке Monitor (Контроль) списка Event List (Список 
событий). В то же время соответствующие значки камеры и входа 
начинают мигать, чтобы уведомить пользователя. 
 
1. Щелкните правой кнопкой мыши стационарный хост, который 

необходимо отслеживать, и выберите Monitor Event 
(Отслеживание события). Стационарный хост отобразится в 
списке Monitor List (Список отслеживаемых событий). Если список 
не отображается на главном экране, нажмите кнопку Monitor List 
(Список отслеживаемых событий) (№ 5, рисунок 5-3) на панели 
инструментов.  

2. Если необходимо отключить функции отслеживания на 
определенных камерах, щелкните правой кнопкой мыши 
стационарный хост, выберите Camera Monitor Setting (Настройка 
отслеживания камеры) и снимите флажки, установленные для 
этих камер. 

3. В списке Monitor List (Список отслеживаемых событий) щелкните 
столбец Monitor (Контроль). Выберите Motion (Движение) для 
создания тревожного сообщения при возникновении движения на 
видеоизображениях, выберите Trigger (Триггер) для создания 
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тревожного сообщения при срабатывании устройства входа или 
выберите Motion + Trigger (Движение + триггер) для создания 
тревожных сообщений обоих типов. 

 

 

 

 

Список 
событий

Мигающий 
значок 

Список 

отслеживаем

ых событий 
Рисунок 5-30 
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Извлечение видеозаписи 
Записанное видеоизображение можно просмотреть. Для этого 
необходимо извлечь видеоизображение со стационарного хоста. 
Доступно два параметра воспроизведения: 
 

1. Instant Playback (Мгновенное воспроизведение). 
Воспроизведение записанного видеоизображения необходимой 
камеры в течение 5 минут. 

2. Remote ViewLog (Удаленный ViewLog). Воспроизведение 
записанного видеоизображения необходимого стационарного 
хоста. 

 

Примечание.  IP-камера GV не поддерживает функцию 
воспроизведения. 

 

Мгновенное воспроизведение 

Перед просмотром видеоизображения, записанного на стационарном 
хосте, для обеспечения возможности удаленного доступа необходимо 
включить следующие функции. 
 

 Цифровой видеорегистратор. Включите запись и функцию 
Remote ViewLog Service (Удаленная служба ViewLog) на сервере 
контрольного центра.  

 Видеосервер/компактный видеорегистратор. Включите запись 
и функцию Remote ViewLog (Удаленный ViewLog). 

 
Для извлечения записанного видеоизображения щелкните правой 
кнопкой мыши значок камеры и выберите Instant Playback (Мгновенное 
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воспроизведение). При наличии записанного видеоизображения 
откроется окно и начнется воспроизведение. 

 
Рисунок 5-31 

Щелкните правой кнопкой мыши окно для открытия меню со 
следующими пунктами. ы 

Play Mode (Режим 
воспроизведения) 

Включает следующие пункты:  Frame by Frame (Покадровый). Покадровое 
воспроизведение видеоизображения. 

• Real Time (В реальном времени). 
Воспроизведение видеоизображения в 
реальном времени. При выборе данного 
режима сокращается время ожидания 
визуализации, но происходят пропуски 
кадров для создания впечатления 
воспроизведения в реальном времени. 

• Auto Play Next 5 Minutes (Автоматическое 
воспроизведение следующие 5 минут). 
Воспроизведение видеоизображения в 
течение 5 минут.  

• Audio (Аудио). Включение или отключение 
звука.  

Render 
(Визуализация) 

Включает следующие пункты: 
• Deinterlace (Устранить чересстрочную 

развертку). Преобразование 
чересстрочного видеосигнала в сигнал с 
прогрессивной разверткой.  

• Scaling (Масштабирование). Сглаживание 
мозаичных квадратов при увеличении 
воспроизводимого видеофайла. Применяет 
цветной режим для улучшения 
цветопередачи. 
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• Deblocking (Очистка). Удаление 
прямоугольных объектов на изображении в 
случае низкокачественного и сильно сжатого 
видео.  

• Defog (Убрать эффект задымленности). 
Улучшение видимости изображения. 

• Stabilizer (Стабилизация изображения). 
Уменьшение последствий дрожания камеры.

• Text overlay’s camera name and time 
(Наложить текст с именем камеры и 
временем). Наложение имени камеры и 
времени на изображение.  

• Text overlay’s POS/GV-Wiegand (Наложить 
текст POS/GV Wiegand). Наложение на 
изображение данных POS или системы 
GV-Wiegand Capture.  

• Full Screen (Большой экран). 
Переключение в режим полноэкранного 
просмотра. 

Инструменты • Snapshot (Мгновенный снимок). 
Сохранение изображения.  

• Save as AVI (Сохранить в формате AVI). 
Сохранение видеофайла в формате avi.  

• Download (Загрузить). Загрузка 
видеофайла со стационарного хоста на 
локальный компьютер. 

 
Удаленный ViewLog 
Перед просмотром видеоизображения, записанного на стационарном 
хосте, для обеспечения возможности удаленного доступа необходимо 
включить следующие функции. 
 Цифровой видеорегистратор. Включите функцию Remote 

ViewLog Service (Удаленная служба ViewLog) на сервере центра 
управления.  

 Видеосервер/компактный видеорегистратор. Включите 
функцию Remote ViewLog (Удаленный ViewLog). 

 
Для использования проигрывателя Remote ViewLog необходимо 
установить программу Remote ViewLog, имеющуюся на компакт-диске с 
программным обеспечением, на компьютер GV-GIS. 
 
Щелкните правой кнопкой мыши стационарный хост и выберите 
Remote ViewLog (Удаленный ViewLog). Откроется проигрыватель 
Remote ViewLog. Выберите необходимую камеру и событие 
видеоизображения для начала воспроизведения. Дополнительную 
информацию о функциях проигрывателя см. в главе 4 
«Воспроизведение видеофайлов» Руководства пользователя на 
компакт-диске с программным обеспечением системы наблюдения.  
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Если проигрыватель не отображается, нажмите кнопку Configure 
(Конфигурация) в строке меню, выберите System Configuration 
(Настройка системы), перейдите на вкладку Remote ViewLog 
(Удаленный ViewLog) и проверьте путь установленной программы 
Remote ViewLog. См. подраздел Настройки удаленного ViewLog в 
разделе 5.8 Настройка системы. 

5.7  Расширенные возможности 

Создание электронной карты 
Электронная карта позволяет импортировать поэтажные планы в 
форматах BMP, GIF и JPG и использовать значки камер и устройств I/O 
для редактирования электронной карты в соответствии с требованиям. 
Когда камеры и устройства I/O срабатывают на хосте, 
соответствующие значки начнут мигать, чтобы уведомить 
пользователя. 

 
Рисунок 5-32 

1. В списке хостов щелкните правой кнопкой мыши New Map (Новая 
карта) и выберите Add Map (Добавить карту). Будет создана новая 
папка карты.  
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2. Присвойте папке карты имя и щелкните папку, чтобы открыть ее. 
3. Щелкните правой кнопкой мыши созданную папку карты и 

выберите Load Map (Загрузить карту), чтобы импортировать 
графический файл.  

4. Перетащите значки камер и устройств I/O со стационарного хоста 
на карту. 

5. Можно указать направление, в котором должна быть направлена 
камера, и изменить значок камеры на значок камеры PTZ, щелкнув 
правой кнопкой мыши значок камеры. 

6. Кроме того, можно перетащить значок созданной электронной 
карты из списка хостов в надлежащее место на карте для 
отслеживания.  

 
Примечание. Значки камер и устройств I/O используются на карте для 
отслеживания или электронной карте. 
 

Настройка параметров значка электронной карты 
Можно настроить параметры для значка электронной карты. Нажмите 
кнопку Map Setting (Настройка карты) (№ 9, рисунок 5-3) на панели 
инструментов и перейдите на вкладку E-Map Settings (Настройка 
электронной карты). Откроется следующее диалоговое окно. 

 
                Рисунок 5-33 
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 Visible Level in Map (Уровень видимости на карте). 
Установите минимальный уровень масштабирования значка 
электронной карты на карте для отслеживания. Например, если 
выбрать значение 14, значок электронной карты будет 
отображаться на карте для отслеживания только при 
масштабировании до уровня 14 или выше. Если установить для 
уровня значение 0, значок электронной карты будет всегда 
отображаться независимо от уровня масштаба. 

 Icon Size (Размер значка). Установите большой или малый 
размер значков на электронной карте. 

 

Добавление места  
Можно добавить маркер места деловой встречи или 
достопримечательности на карте. 
 
1. В списке хостов щелкните правой кнопкой мыши Expended 

Markers (Маркеров установлено) и выберите Add Marker 
(Добавить маркер). Откроется следующее диалоговое окно. 

 
                         Рисунок 5-34 

2. Присвойте имя маркеру места и выберите значок.  
3. Дополнительно можно выбрать значение параметра Type (Тип), 

если доступно, и ввести сведения в поле Note (Примечание) в 
качестве описания места. 
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4. Если необходимо добавить фотографию в качестве описания 
места, нажмите Insert Syntax (Вставить синтаксис) и выберите 
Insert Image (Вставить изображение). Откроется следующее 
диалоговое окно. Нажмите кнопку Search (Поиск), чтобы указать 
путь и имя изображения.  

 
              Рисунок 5-35 

5. Если необходимо добавить ссылку в качестве описания места, 
нажмите Insert Syntax (Вставить синтаксис) и выберите Hyper 
Link (Гиперссылка). Откроется диалоговое окно, похожее на окно 
на рисунке 5-35. Введите имя и веб-адрес. 

6. После настройки указанных выше параметров перетащите 
созданный маркер в надлежащее место на карте. 

 
При нажатии маркера отобразится добавленная информация с 
описанием места.  
 

Сохранение вида 

Можно сохранить необходимый вид, создав маркер вида. Каждый раз 
при нажатии маркера вида на карте будет отображаться сохраненный 
ид.  в

 
1. Выберите необходимый вид на карте и уровень его 

масштабирования. 
2. В списке хостов щелкните правой кнопкой мыши Expended 

Markers (Маркеров установлено) и выберите Add Map View 
Region (Добавить область просмотра на карте).   

3. Присвойте имя виду, выберите значок и нажмите кнопку OK. 
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4. Если необходимо изменить сохраненный вид, выберите 
необходимый вид на карте и уровень его масштабирования, 
щелкните правой кнопкой мыши маркер вида и выберите Update 
Region (Обновить область). 

д, выберите 
необходимый вид на карте и уровень его масштабирования, 
щелкните правой кнопкой мыши маркер вида и выберите Update 
Region (Обновить область). 

Получение направлений движения Получение направлений движения 
Можно получить пошаговые направления движения. В зависимости от 
API карт эта функция может быть недоступна для вашего 
местонахождения.  

Можно получить пошаговые направления движения. В зависимости от 
API карт эта функция может быть недоступна для вашего 
местонахождения.  
  
1. Щелкните правой кнопкой мыши на карте и выберите From (От), 

чтобы установить исходную точку.  
1. Щелкните правой кнопкой мыши на карте и выберите From (От), 

чтобы установить исходную точку.  
2. Щелкните правой кнопкой мыши на карте и выберите To (К), чтобы 

установить промежуточную точку маршрута до конечной точки. 
Можно настроить несколько промежуточных точек. 

2. Щелкните правой кнопкой мыши на карте и выберите To (К), чтобы 
установить промежуточную точку маршрута до конечной точки. 
Можно настроить несколько промежуточных точек. 

3. Щелкните правой кнопкой мыши на карте и выберите Destination 
(Назначение), чтобы установить конечную точку. Отобразится 
возможный маршрут и пошаговые направления. 

3. Щелкните правой кнопкой мыши на карте и выберите Destination 
(Назначение), чтобы установить конечную точку. Отобразится 
возможный маршрут и пошаговые направления. 

 

В окне указаны примерное
расстояние и пошаговые 
направления. 

 Синяя линия обозначает 

возможный маршрут.  

Рисунок 5-36 
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5.8  Настройка системы 
Для настройки системы GV-GIS нажмите кнопку System Configuration 
(Настройка системы) (№ 2, рисунок 5-3) на панели инструментов.  

Настройки компоновки 

 
Рисунок 5-37 

 Multi-Map Style (Окно с несколькими картами). Выберите 
параметр Multiple Window Mode (Режим нескольких окон) для 
отображения отслеживаемых хостов в различных окнах; 
выберите параметр Single Window Mode (Режим одного окна) 
для отображения всех отслеживаемых хостов в одном окне. См. 
подраздел Отслеживание нескольких хостов в разделе 5.5  
Операции отслеживания для мобильных хостов. 

 Measurement system (Система измерения). Выберите 
британские или метрические единицы измерения. 

 Maximum number of Live View (Максимальное число 
видеоизображений в режиме реального времени). Укажите 
максимальное число окон Live View (Режим реального времени) 
от 1 до 16, которое отображается на экране. См. подраздел 
Просмотр видеоизображений в режиме реального времени в 
разделе 5.5  Операции отслеживания для мобильных хостов. 
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Настройки сети 

 
Рисунок 5-38 
 

 Port (Порт). По умолчанию установлен порт связи 3356. 
 Auto start service at Windows startup (Запускать службу 

автоматически при запуске Windows). Автоматический запуск 
служб GV-GIS при запуске Windows. 
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Настройки журнала регистрации событий 

 
Рисунок 5-39 

[Event List (Список событий)] 
 Import Day(s) (Импорт дней). Укажите количество дней для 

журналов, которые необходимо загрузить в список Event List 
(Список событий) (№ 8, рисунок 5-2) при его открытии. Можно 
ввести значение от 1 до 7 дней. 

 The maximum number of events in the List (Максимальное 
число событий в списке). Укажите максимальное количество 
событий, отображаемых в списке Event List (Список событий). 
Можно ввести значение от 500 до 500000. 

[Event Log (Журнал событий)] 
 Keep Days (Хранить … дней). Выберите этот параметр и 

введите количество дней, в течение которого следует хранить 
журналы. Если снять этот флажок, журналы будут храниться 
неограниченное время, пока диск не будет заполнен или не 
сработает функции перезаписи. 

 Recycle Log (Журнал перезаписи). При выборе этого 
параметра самые старые файлы удаляются при снижении 
объема дискового пространства ниже 500 МБ. 
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 Log Path (Путь для файлов журнала). Укажите папку для 
сохраненных журналов. 

Настройки удаленного ViewLog 

 
Рисунок 5-40 

 
[Panel Resolution (Разрешение панели)] Выберите разрешение 
панели проигрывателя Remote ViewLog. 
[Position (Положение)] Установите положение проигрывателя Remote 
ViewLog на экране. Настройки положения поддерживают 
отрицательные значения координат и соответствуют координатам XY 
свойств экрана Windows.  
[Path (Путь)] Укажите папку, в которой хранятся файлы программы 
Remote ViewLog. 
 

Цветной режим 
Можно улучшить цветопередачу на видеоизображении в режиме 
реального времени для получения более ярких и насыщенных 
изображений. Нажмите кнопку Configure (Конфигурация) в строке 
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меню, выберите DirectDraw Configuration (Конфигурация DirectDraw) 
и Use Colorful Model (Использовать цветной режим) и перезапустите 
программу GV-GIS, чтобы применить режим. 

5.9  Обозреватель журналов событий 
GV-GIS записывает события в журналы четырех типов: Alarm 
(Тревожный сигнал), System (Система), Connection (Подключение), 
Account (Учетная запись) и Monitor (Монитор). С помощью журналов 
событий в окне Event Log Browser (Обозреватель журналов событий) 
можно получить информацию о тревожных сигналов отслеживания, 
действиях системы, подключениях хостов, изменениях учетных 
записей и отслеживаемых событиях. Нажмите кнопку Event Log Browser 
(Обозреватель журналов событий) на панели инструментов для 
запуска обогревателя. 

      
Рисунок 5-41 

 
В окне Event Log Browser (Обозреватель журналов событий) имеются 
следующие кнопки. 

№. Название Описание 

1 Открыть  
Открытие журнала событий. См. раздел 
Открытие журнала регистрации 
событий далее в этой главе. 

2 Перезагрузить Обновление журнала событий вручную.

3 Фильтр 
Определение критериев поиска. См. 
раздел Фильтрация журнала 
регистрации событий далее в этой 
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главе. 

4 Обновить результат 
фильтрации Обновление результатов фильтрации. 

5 Резервное копирование 
Экспорт текущего списка событий. См. 
раздел Резервное копирование 
журнала событий далее в этой главе.

6 Настройка страницы 

Создание верхнего и нижнего 
колонтитулов на распечатке списка 
событий. См. раздел Печать журнала 
событий далее в этой главе. 

7 Печать  Печать текущего списка событий.  

8 Выход Выход из обозревателя.  

9 Вкладка журнала 

Перейдите на вкладки журналов Alarm 
(Тревожный сигнал), System (Система), 
Connection (Подключение) и Account 
(Учетная запись) для получения 
событий соответствующих журналов. 
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Открытие журнала регистрации событий 
Чтобы открыть данные журнала, выполните указанные ниже действия. 
 

1. Нажмите кнопку Open (Открыть) (№ 1, рисунок 5-41). Откроется 
следующее диалоговое окно.  

 
Рисунок 5-42 

2. Укажите период времени и выберите тип базы данных. Если 
необходимо открыть журналы, созданные системой, то выберите 
System Log (Системный журнал); если необходимо открыть 
журналы, резервная копия которых находится на локальном диске 
или компакт-диске/DVD-диске, то выберите Backup Log (Журнал 
резервного копирования). Затем укажите путь к журналу. 

3. Нажмите кнопку OK. События, соответствующие критериям 
поиска, отображаются в окне Event Log Browser (Обозреватель 
журналов событий).  

Дополнительную информацию о резервном копировании журналов см. 
в разделе Резервное копирование журнала событий далее в этой 
главе. 
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Фильтрация журнала регистрации событий 
События в журнале можно фильтровать по заданным критериям.  
 
1. Нажмите кнопку Filter (Фильтр) (№ 3, рисунок 5-41). Откроется 

следующее диалоговое окно.  

 
   Рисунок 5-43 

2. Настройте необходимые параметры фильтра. 
 Read (Прочитать). Поиск событий, которые открыты в 

списке Event List (Список событий). 
 Flag (Флаг). Поиск по событиям, помеченным флажками. 
 ID (Идентификатор). Поиск событий на указанном хосте 

или событий, связанных с действиями системы. 
 Message (Сообщение). Поиск событий по ключевым 

словам. 
 Message Time (Время сообщения). Поиск событий по 

времени или дате их получения приложением GV-GIS. 
 Start Time (Начальное время). Поиск событий по времени 

их начала на хосте. 
3. Если необходимо сохранить настройки фильтра в другую папку, 

нажмите кнопку Export (Экспорт). Если необходимо применить 
предварительно заданные настройки фильтра, нажмите кнопку 
Import (Импорт). 
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4. Нажмите кнопку OK. События, соответствующие настройкам 
фильтра, отображаются в окне Event Log Browser (Обозреватель 
журналов событий).  

Резервное копирование журнала событий 
Для журналов можно создать резервную копию на локальном диске 
или экспортировать их на компакт-диск и DVD-диск. 
 
1. Нажмите кнопку Backup (Резервное копирование) (№ 5, рисунок 

5-41). Откроется следующее диалоговое окно. 

 
Рисунок 5-44  
 

2. Для создания резервной копии журналов на локальном диске 
выберите Backup Path (Путь резервной копии), нажмите кнопку 
[…] и укажите папку, в которой необходимо сохранить файлы. 

3. Для экспорта журналов на компакт-диск и DVD-диск выберите 
папку Temp, нажмите кнопку […] и укажите папку для временного 
хранения данных резервной копии. 

4. Укажите, требуется ли создать резервную копию данных GPS 
вместе с журналами. 

5. Нажмите кнопку OK.  
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6. При выборе папки Temp откроется это диалоговое окно для 
дальнейшей настройки. 

 
Рисунок 5-45 
 

 Using CD/DVD (Использовать CD/DVD).  Выберите этот 
вариант, чтобы выполнить резервное копирование файлов 
на компакт-диск или DVD-диск с использованием 
программного обеспечения стороннего производителя. 
Нажмите кнопку […], чтобы выбрать требуемую программу 
записи (файл .exe).  

 CD Using OS-Burning (Использование встроенной в ОС 
функции записи дисков). Этот вариант доступен только 
при использовании Windows XP, Server 2003 или Vista. Он 
позволяет записывать файлы на компакт-диски или 
DVD-диски с помощью встроенного в операционную систему 
приложения.  
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Печать журнала событий 
Можно распечатать отфильтрованные события в журнале, а также 
задать верхний и нижний колонтитулы для распечатки. 
 

1. Чтобы распечатать необходимые события журнала, перейдите на 
вкладку журнала для просмотра списка событий. 

2. Нажмите кнопку Page Setup (Настройка печати) (№ 6, рисунок 
5-41). Откроется следующее диалоговое окно. 

 
          Рисунок 5-46 
 

3. Выберите параметры и введите информацию, которая должна 
отображаться в верхнем и нижнем колонтитулах, и нажмите кнопку 
OK. 

4. Нажмите кнопку Print (Печать) (№ 7, рисунок 5-41), чтобы начать 
печать. 
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5.10  Клавиши ускоренного доступа 
Клавиши 
ускоренного 
доступа 

Описание 

F2 
Открывает окно Account (Учетная запись) для 
настроек учетной записи. 

F3 
Открывает диалоговое окно Find (Поиск) для 
поиска учетной записи.  

F4 Переход на карту для отслеживания. 

F5 
Открывает или закрывает список Event List 
(Список событий). 

F6 
Открывает или закрывает список Monitor List 
(Список отслеживаемых событий). 

F7 
Открывает диалоговое окно Range Query (Запрос 
диапазона) для поиска мест и устройств. 

F8 

Открывает диалоговое окно E-Map Setting 
(Настройка электронной карты) для установки 
минимального уровня масштабирования значка 
электронной карты на карте для отслеживания. 

F9 
Открывает диалоговое окно System Configure 
(Настройка системы). 

F10 
Открывает окно Log Browser (Обозреватель 
журналов). 

 



Важное замечание 
 
A.  Описание ключа 
B.  Обновление ключа Black Dongle  
C.  Fast Backup & Restore 
D.  Управление PTZ с помощью джойстика GV 
E.  Управление матрицей с помощью клавиатуры GV  
F.  Поддерживаемые IP-устройства 
G.  Характеристики 

  



 

A.  Описание ключа 
Центральная станция мониторинга GeoVision (CMS) состоит из четырех 
независимо разрабатываемых модулей: Center V2 (Pro), Dispatch Server, 
Vital Sign Monitor (VSM) и Control Center (Контрольный центр).  
 

• Для работы каждого модуля CMS необходим соответствующий 
USB-ключ черного цвета. 

• На одном компьютере можно использовать несколько ключей Black 
Dongle. Обратите внимание, что одновременная работа приложений 
Control Center и Center V2, а также Center V2 и Dispatch Server 
невозможна. 

• Ключ Black Dongle можно обновить для добавления новых функций. 

• Для работы ключа Black Dongle необходимо установить драйверы, 
имеющиеся на компакт-диске с программным обеспечением. 

 

Варианты ключей для Center V2  

• Center V2 Pro 
• Center V2 + VSM 
 

Подключение устройств GeoVision IP к Center V2.  Приложение Center 
V2 принимает любые потоки видеоданных от IP-видеоустройств GeoVision. 
Использовать дополнительные ключи не требуется. В настоящее время 
приложение Center V2 не поддерживает потоки видеоданных от 
IP-видеоустройств сторонних производителей. 

 
Варианты ключей для Dispatch Server  

• Dispatch Server 
• Dispatch Server + VSM 
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Важное замечание 

Варианты ключей для VSM 

• VSM 
• VSM + контрольный центр 
• VSM + Center V2 
• VSM + Dispatch Server 
 
Варианты ключей для контрольного центра 

• Контрольный центр или IP Matrix 
• Контрольный центр + расширенный видеоанализ 
• Контрольный центр + VSM 
• Контрольный центр + VSM + расширенный видеоанализ 
 

Подключение устройств IP к контрольному центру. Контрольный центр 
принимает потоки видеоданных от IP-видеоустройств GeoVision и 
сторонних производителей. В этом случае отсутствует ограничение по 
числу каналов и не требуется использовать дополнительный USB-ключ. 
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B.  Обновление ключа Black Dongle 
Ключ Black Dongle можно обновить для добавления новых функций или 
расширения возможностей системы. Для обновления ключа с него 
необходимо скопировать данные и отправить ключ в компанию GeoVision. 
Чтобы обновить ключ, выполните следующие действия. 
 
1. Каждому ключу соответствует серийный номер. Найдите номер на 

ключе. Этот серийный номер будет в дальнейшем использоваться для 
именования файлов при обновлении. 

 

Рисунок 1 
2. Вставьте ключ в компьютер. 
3. В папке GV дважды щелкните кнопкой мыши файл 

GVUsbKeyUpClient.exe. Откроется следующее диалоговое окно. 

 
          Рисунок 2 
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4. Чтобы извлечь данные из ключа, нажмите кнопку Select All (Выбрать 
все). Информация о ключе будет отображена в поле информации. 
Обратите внимание, что число в строке HW Serial должно совпадать с 
указанным на ключе. 

5. Чтобы сохранить данные на компьютере, нажмите кнопку Save Key ID 
Data (Сохранить данные ключа). Чтобы обновить несколько ключей, 
нажмите кнопку Batch Save (Сохранить пакет). Разные данные с 
ключа будут сохраняться в отдельных файлах. Файлу будет присвоено 
имя *.out после считывания серийного номера с ключа. Например, 
если серийный номер ключа 7116442, имя файла будет выглядеть 
следующим образом: NVR-7116442.out. 

6. Отправьте этот файл данных в компанию GeoVision по адресу 
sales@geovision.com.tw. В компании выполнят анализ файла данных и 
отправят вам файл *.in. Имя файла также включает серийный номер 
ключа. В этом примере полученный файл данных имеет имя 
NVR-7116442.in. 

7. После получения файла обновления вставьте ключ, соответствующий 
полученному файлу .in, и запустите файл GVUsbKeyUpClient.exe. 

8. Нажмите кнопку Select All (Выбрать все), чтобы считать данные с 
ключа, после чего нажмите кнопку Upgrade (Обновить) и откройте 
обновленный файл, чтобы обновить ключ. Можно также выбрать 
несколько ключей в списке и нажать кнопку Batch Upgrade (Обновить 
пакет), чтобы выполнить их одновременное обновление. Убедитесь, 
что ключи соответствуют полученным файлам обновлений. 
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C.  Fast Backup & Restore (FBR) 
С помощью решения для быстрого резервного копирования и 
восстановления Fast Backup and Restore (FBR) вы можете изменять 
оформление интерфейса Center V2 и Control Center, а также выполнять 
резервное копирование и восстановление настроек в приложениях CMS.  

Установка программы FBR 

1. Вставьте компакт-диск с программным обеспечением CMS, нажмите 
Install V8.3.0.0 Central Monitoring System (Установка центральной 
системы мониторинга V8.3.0.0), выберите Fast Backup & Restore 
System (Система Fast Backup & Restore) и выполните инструкции, 
отображающиеся на экране. 

2. По завершении установки запустите приложение Fast Backup and 
Restore Main System из меню Start (Пуск) Windows. Откроется 
показанное ниже окно. 

            

Рисунок 3 
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Выбор стиля оформления 

Доступно два стиля оформления: серебристый (по умолчанию) и 
традиционный. Изменение стиля оформления действует только в 
отношении основных экранов приложений Center V2 и Control Center.  Вид 
диалоговых окон не изменяется. 

 

Изменение стиля оформления 
1. В окне программы FBR (рисунок 3) щелкните значок Select Skin Style 

(Выбрать стиль оформления). Откроется меню выбора. 
2. Чтобы использовать один и тот же стиль оформления для всех 

приложений, достаточно выбрать параметр All use Conventional Style 
(Стандартный стиль для всех) или All use Silver Style (Серебристый 
стиль для всех). 
Чтобы изменить стиль оформления для какого-либо отдельного 
приложения, наведите на него курсор и выберите нужный стиль 
оформления. 

3. Закройте окно FBR и запустите приложение, чтобы увидеть внесенные 
изменения. 

 

Резервное копирование и восстановление настроек 

Вы можете осуществлять резервное копирование настроек в приложении 
CMS, а также восстанавливать данные из резервной копии в текущей 
системе или импортировать их в другую систему. 

 

Резервное копирование настроек 
1. В окне FBR (рисунок 3) щелкните значок Backup Remote AP Settings 

(Резервное копирование настроек удаленного AP) и выберите 
необходимое приложение в меню. Например, выберите VSM Server. 
Откроется следующее диалоговое окно.  

 261



 

 

         Рисунок 4 
 
2. Нажмите кнопку Next Step (Далее)       . Откроется диалоговое окно 

Save As (Сохранить как). 
3. Выберите накопитель, на котором требуется сохранить файл 

резервной копии. После завершения резервного копирования на 
экране появится следующее сообщение: Successfully Backup VSM 
Server Settings (Резервное копирование настроек VSM Server 
выполнено успешно). 
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Восстановление системы 
Вы можете восстановить настройки текущего приложения с помощью 
резервной копии файла настроек. Кроме того, можно скопировать данный 
файл резервной копии для настройки другого приложения на другой 
системе с использованием тех же установок, что и у текущего приложения. 
 
1. Откройте ранее сохраненный файл резервной копии (*.exe). Для 

вызова показанного ниже окна требуется ввод действительных 
идентификатора ID и пароля. 

 

            Рисунок 5. 
 
2. Щелкните значок Restore Remote AP (Восстановить удаленный AP), 

затем выберите приложение, резервную копию настроек которого 
необходимо восстановить. Например, для восстановления выберите 
VSM Server. 

3. Нажмите кнопку Next Step (Далее)       , чтобы начать процедуру 
восстановления. 

4. После завершения восстановления на экране появится следующее 
сообщение: Successfully Restore VSM Server Settings s 
(Восстановление настроек VSM Server выполнено успешно). 
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D.  Управление PTZ с помощью джойстика GV 
Для управления камерами PTZ с помощью джойстика GV необходимо 
запустить в фоновом режиме следующую программу. Дополнительную 
информацию см. в джойстика GV. 
 
• Center V2 
Камерами PTZ можно управлять с помощью джойстика GV в разделе  
Camera/Audio Control (Управление камерами и аудиосигналами) (см. 
рисунок 1-28). Для управления камерами PTZ можно подключить до 4 
джойстиков GV. 
 
• Control Center 
Камерами PTZ можно управлять с помощью применения до 4 джойстиков 
GV в таких режимах, как "Режим реального времени" и "Matrix" 
(Матрица). 
 
1. Запустите файл mcamctrl.exe в папке приложения Center V2. 

Откроется следующее диалоговое окно. 

 
    Рисунок 6. 

2. В поле "Порт" выберите COM-порт, к которому подключен джойстик 
GV. 

3. Нажмите кнопку запуска службы ►. После этого можно будет 
использовать джойстик GV для управления камерой PTZ. 

4. При использовании нескольких джойстиков GV повторите шаг 2 для 
настройки и использования других джойстиков GV. 
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E.  Управление матрицей с помощью 
клавиатуры GV 

Клавиатуру GV можно использовать для облегчения управления 
матричным видом. При использовании клавиатуры GV в окне Matrix 
(Матрица) необходимо запустить следующую программу в фоновом 
режиме. Дополнительную информацию см. в Руководстве пользователя 
клавиатуры GV. 
 
1. Запустите файл mcamctrl.exe в папке приложения Control Center. 

Откроется диалоговое окно Keyboard & Joystick (Клавиатура и 
джойстик) (см. рисунок 6). 

2. В поле Port (Порт) выберите порт COM, к которому подключена 
клавиатура GV. 

3. Если необходимо определить восемь функциональных клавиш 
клавиатуры GV для быстрого управления в окне Matrix (Матрица), то 
нажмите функциональную клавишу. Откроется следующее 
диалоговое окно. 

 
              Рисунок 7. 

4. Выберите функцию, которую необходимо назначить этой 
функциональной клавише. 

5. Если настроено несколько матричных видов и необходим быстрый 
доступ, то выберите Matrix Switch (Переключение матриц) и укажите 
необходимую функцию, в частности Previous Matrix (Предыдущая 
матрица), Next Matrix (Следующая матрица), Matrix 1-6 (Матрица 
1-6). 
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6. Повторите шаги 3 и 4 для настройки других функциональных клавиш. 
7. Нажмите кнопку Start Service (Запустить службу)  (см. рисунок 6). 

Теперь можно использовать клавиатуру GV для управления 
матричным видом. 

 
Примечание. Следующие четыре клавиши клавиатуры GV не 
задействованы при использовании матрицы: 
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F.  Поддерживаемые IP-устройства 
В этом списке представлена подробная информация о IP-устройствах 
GeoVision и поддерживаемых IP-устройствах сторонних производителей в 
четырех категориях: 
 Аудио. Метка  означает, что система CMS поддерживает 

двустороннюю аудиосвязь с устройством; в противном случае ставится 
метка . 

 Кодирование. Позволяет определить видеокодеки, поддерживаемые 
этими моделями. 

 PTZ. IP-устройство с функцией PTZ имеет метку ; в противном случае 
ставится метка . 

 Высокое разрешение. IP-устройство с поддержкой высокого 
разрешения имеет метку ; в противном случае ставится метка . 

 

Center V2 

GeoVision 

Модель  Аудио Кодирование PTZ 
Высокое 
разрешение

GV-Compact DVR   GeoMPEG4 (ASP)   
GV-IP Camera   MPEG4 / MJPEG   
GV-Video Server   GeoMPEG4 (ASP)   

 

Control Center (Контрольный центр) 

GeoVision 

Модель  Аудио Кодирование PTZ 
Высокое 
разрешение

GV-Compact DVR   GeoMPEG4 (ASP)   
GV-IP Camera   MPEG4 / MJPEG   
GV-Video Server   GeoMPEG4 (ASP)   
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Arecont 

Модель  Аудио Кодирование PTZ 
Высокое 
разрешение

AV1300  JPEG   
AV2100  JPEG   
AV3100  JPEG   
AV3130  JPEG   
AV5100  JPEG   
AV5105  JPEG／H.264   
AV8360  JPEG   

 
Axis 

Модель  Аудио Кодирование PTZ 
Высокое 
разрешение

206  JPEG   
207   JPEG／MPEG-4   
207MW  JPEG／MPEG-4   
207W  JPEG／MPEG-4   
209FD  JPEG／MPEG-4   
209FD-R  JPEG／MPEG-4   
209MFD  JPEG／MPEG-4   
209MFD-R  JPEG／MPEG-4   
210  JPEG／MPEG-4   
210A  JPEG／MPEG-4   
211  JPEG／MPEG-4   
211A  JPEG／MPEG-4   
211M  JPEG／MPEG-4   
211W  JPEG／MPEG-4   
212  JPEG／MPEG-4   
213   JPEG／MPEG-4   
214   JPEG／MPEG-4   
215  JPEG／MPEG-4   
216FD   JPEG／MPEG-4   
216FD-V  JPEG／MPEG-4   
216MFD  JPEG／MPEG-4   
216MFD-V  JPEG／MPEG-4   
221  JPEG／MPEG-4   
223M  JPEG／MPEG-4   
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225FD  JPEG／MPEG-4   
231D+  JPEG／MPEG-4   
232D+  JPEG／MPEG-4   
233D  JPEG／MPEG-4   
241Q  JPEG／MPEG-4   
241S  JPEG／MPEG-4   
P3301  JPEG／H.264   
Q7401  JPEG／H.264   

 
Canon 

Модель  Аудио Кодирование PTZ 
Высокое 
разрешение

VB-C50i  JPEG   

VB-C300  JPEG   

 
IQEye 

Модель  Аудио Кодирование PTZ 
Высокое 
разрешение

301  JPEG   
302  JPEG   
510  JPEG   
511  JPEG   
701  JPEG   
702  JPEG   
703  JPEG   
705  JPEG   
752  JPEG   
753  JPEG   
755  JPEG   

 
JVC  

Модель  Аудио Кодирование PTZ 
Высокое 
разрешение 

VN-C20U  JPEG   
VN-C205U  JPEG   
VN-C215U   JPEG   
VN-C625U  JPEG   
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VN-C655U  JPEG   
VN-V25  JPEG／MPEG-4   
VN-V26  JPEG／MPEG-4   
VN-V686U  JPEG／MPEG-4   

 
Mobotix 

Модель  Аудио Кодирование PTZ 
Высокое 
разрешение 

M12D Sec-DNight  JPEG   
M12D Web   JPEG   
M12D IT-DNight   JPEG   
M12D Sec   JPEG   
M12D Sec-R8   JPEG   
Примечание. Кодек MxPEG не поддерживается. 

 
Panasonic 

Модель  Аудио Кодирование PTZ 
Высокое 
разрешение 

BB-HCE481A  JPEG／MPEG-4   
BB-HCM110  JPEG／MPEG-4   
BB-HCM311  JPEG／MPEG-4   
BB-HCM331  JPEG／MPEG-4   
BB-HCM371  JPEG／MPEG-4   
BB-HCM381  JPEG／MPEG-4   
BB-HCM403  JPEG／MPEG-4   
BL-C10  JPEG    
BL-C30  JPEG   
WV-NS202A  JPEG／MPEG-4   
WV-NW484  JPEG／MPEG-4   
WV-NW964  JPEG／MPEG-4   

 
Pelco 

Модель  Аудио Кодирование PTZ 
Высокое 
разрешение 

IP110 Series   JPEG／MPEG-4   
IP3701Series   JPEG／MPEG-4   
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SONY 

Модель  Аудио Кодирование PTZ 
Высокое 
разрешение

SNC-CM120  JPEG／MPEG-4   
SNC-CS10  JPEG／MPEG-4   
SNC-CS11  JPEG／MPEG-4   
SNC-CS20  JPEG／MPEG-4   
SNC-CS50N  JPEG／MPEG-4／H.264   
SNC-CS50P  JPEG／MPEG-4／H.264   
SNC-DF40N  JPEG／MPEG-4   
SNC-DF40P  JPEG／MPEG-4   
SNC-DF50N  JPEG／MPEG-4／H.264   
SNC-DF50P  JPEG／MPEG-4／H.264   

SNC-DF70N  JPEG／MPEG-4   

SNC-DF70P  JPEG／MPEG-4   
SNC-DF80N  JPEG／MPEG-4／H.264   
SNC-DF80P  JPEG／MPEG-4／H.264   
SNC-DM110  JPEG／MPEG-4   
SNC-DM160  JPEG／MPEG-4   
SNC-DS10  JPEG／MPEG-4   
SNC-DS60  JPEG／MPEG-4   
SNC-P1  JPEG／MPEG-4   
SNC-P5  JPEG／MPEG-4   
SNC-RX530N  JPEG／MPEG-4／H.264   
SNC-RX530P  JPEG／MPEG-4／H.264   
SNC-RX550N  JPEG／MPEG-4／H.264   
SNC-RX550P  JPEG／MPEG-4／H.264   
SNC-RX570N  JPEG／MPEG-4／H.264   
SNC-RX570P  JPEG／MPEG-4／H.264   
SNC-RZ25N  JPEG／MPEG-4   
SNC-RZ25P  JPEG／MPEG-4   
SNC-RZ50N  JPEG／MPEG-4／H.264   
SNC-RZ50P  JPEG／MPEG-4／H.264   



 

G.  Характеристики 
Технические характеристики могут быть изменены без предварительного 

уведомления. 

Center V2 

Функциональные возможности Примечание  

Максимальное количество абонентов (стандартная 
версия)  

5 

Максимальное количество абонентов 
(профессиональная версия)  

500 

Максимальное количество каналов (стандартная 
версия)  

80 

Максимальное количество каналов 
(профессиональная версия)  

800 

Управление с помощью джойстика GV   Да 

Резервное копирование на диски CD/DVD  Да 

Отчеты о тревогах событий   Да  

Уведомления о тревогах с помощью SMS  Да  

Уведомления о тревогах по электронной почте   Да 

Уведомления о тревогах с помощью электронной 
карты   

Да 

Автоматическое восстановление подключения  Да 

Поддержка мегапиксельного разрешения   Да 

Мониторинг в реальном времени  Да 

Удаленное управление PTZ  Да 

Контроль I/O  Да  
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Dispatch Server 

Функциональные возможности  Примечание 

Максимальное число каналов 40,000 

Максимальное число абонентов 25,000 

Максимальное число приложений Center V2 50 

Максимальное число датчиков/сигналов тревоги 3,600,000 

Аудиомониторинг в реальном времени Да 

Удаленное управление PTZ Да 

Контроль I/O Нет 

Автоматическая запись Нет 

Просмотрщик списка событий Да 

Фильтр списка событий Да 

Поддержка двух мониторов Нет 

Поддержка управления нагрузкой на сеть Да 

Автоматическое восстановление подключения Да 
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Сравнение VSM и Center V2 Pro 

Функциональные 
возможности 

VSM Center V2 Pro 

Абонент 1,000 500 

Группа Да Да 

Пропускная способность 4 Мбит/с 25 Мбит/с 

Режим записи 
Нет 

В реальном 
времени/привязанный/оба 

Просмотр состояния 
абонента в реальном 
времени 

Да Нет 

Автоматический вход в 
систему 

Да Да 

Контроль I/O Да Да 

Передача SMS-сообщений Да Да 

Синхронизация времени Да Да 

Уведомление о хранении 
дней 

Да Нет 

Сообщение о событии Да Да 

Настройки уведомлений Да Да 

Журнал событий Да Да 

Определение потери 
соединения 

Да Да 

Поддержка устройств I/O Да Да 

Информация о хранении 
абонента. 

Да Нет 
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Control Center (Контрольный центр) 

Функциональные 
возможности 

Значение Примечание  

Хост цифрового 
видеорегистратора 1000 хостов   

Хост видеосервера 
Хост IP-камеры 

Общее число хостов 
видеосерверов, 
IP-камер и компактных 
видеорегистраторов 
составляет 500. 

500 хостов 
Хост компактного 
видеорегистратора 

Удаленный цифровой 
видеорегистратор Неограниченно   

Удаленный рабочий 
стол Неограниченно   

Одновременно только 
один. Удаленный ViewLog 1 

• Только для продуктов 
GV IP. 

• Один хост 
поддерживает до 9 
наборов модулей 16 
входов и 16 выходов.

• Цифровой 
видеорегистратор: 
1000 хостов 

• GV видеосервер + 
GV-IP камера + GV 
компактный 
видеорегистратор: 
500 каналов 

Хост ввода/вывода 

Хост удаленной 
электронной карты 500 хостов   

Удаленная электронная 
карта Неограниченно   

Режим реального 
времени (Расширенный 
тип пользовательского 
интерфейса) 

1 
Одновременно только 
один в одном 
приложении. 

Канал просмотра в 
режиме реального 
времени 
(Стандартный тип 
пользовательского 

20 каналов  
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интерфейса) 
Матрица 6 матричных вида   
Группа матриц Неограниченно   

Канал матрицы 576 каналов Для разрешения 
1920x1200, 1920x1080.

IP Matrix 36 мониторов  

Канал IP Matrix 

4032 канала (в том 
числе 576 каналов 
матрицы контрольного 
центра) 

 

Группа VMD 1   
Канал группы VMD 
• Цифровой видеорегистратор: 1000 каналов 
• GV видеосервер + GV-IP камера + GV 
компактный видеорегистратор: 200 каналов 

Только для продуктов 
GV IP. 

Панорамное 
изображение 4 вида   

Канал панорамы 32 каналов   

1024x768: 64 канала Общее число: 384 
каналов в 6 матрицах.

1280x1024: 64 канала Общее число: 384 
каналов в 6 матрицах.

1680x1050: 80 каналов Общее число: 480 
каналов в 6 матрицах.

1600x1200: 64 канала Общее число: 384 
каналов в 6 матрицах.

1920x1200: 96 каналов Общее число: 576 
канала в 6 матрицах. 

1920x1080: 96 каналов Общее число: 576 
канала в 6 матрицах. 

1280x800: 48 канала Общее число: 288 
каналов в 6 матрицах.

Матрица 

1440x900: 48 канала Общее число: 288 
каналов в 6 матрицах.

 


